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See the notice on TED website

474693-2026 - Kilpailu
Puola – Lääketieteelliset laitteet – Dostawa wideodermatoskopów z wyposażeniem
OJ S 130/2026 09/07/2026
Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – vakiojärjestelmä
Tavarahankinnat

1. Ostaja

1.1.  Ostaja
Virallinen nimi: Uniwersytet Medyczny w Lublinie
Sähköposti: zamowienia@umlub.pl
Ostajan oikeudellinen muoto: Julkisoikeudellinen yhteisö
Pääasiallinen toimiala: Koulutus

2. Menettely

2.1.  Menettely
Ilmoituksen nimi: Dostawa wideodermatoskopów z wyposażeniem
Kuvaus: 1. Przedmiotem zamówienia jest dostawa wideodermatoskopów z wyposażeniem 
(zwana dalej: „przedmiotem zamówienia”). 2. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia 
zawarty jest w Załączniku nr 1 do SWZ – Opis przedmiotu zamówienia/Zestawienie 
wymaganych parametrów technicznych 3. Wspólny Słownik Zamówień (CPV): 33100000-1 – 
Urządzenia medyczne 33124110-9 – Systemy diagnostyczne 4. Zamówienie realizowane jest 
w ramach projektu unijnego. Zakup finansowany jest z projektu pt.: „MOSTY ZDROWIA: 
Tworzenie transgranicznej telemedycznej platformy diagnostyczno - terapeutycznej dla lekarzy 
i pacjentów”/ HEALTH BRIDGES: Establishment of a cross-border telemedicine diagnostics 
and therapeutic platform for doctors and patients (akronim Health Bridges), nr Projektu: PLUA.
02.01-IP.01-0119/23, nr umowy o dofinansowanie: PLUA.02.01-IP.01-0119/23-00. Projekt 
dofinansowany ze środków Unii Europejskiej w ramach Programu Program Interreg NEXT 
Polska – Ukraina 2021-2027, Priorytet 2 Zdrowie. 5. Do oferty Wykonawca zobowiązany jest 
dołączyć aktualne na dzień składania ofert oświadczenie o niepodleganiu wykluczeniu oraz 
spełnianiu warunków udziału w postępowaniu w formie Jednolitego Europejskiego Dokumentu 
Zamówienia (JEDZ) wg załącznika nr 3 do SWZ. 6. Wykonawca zobowiązany jest zrealizować 
zamówienie na zasadach i warunkach opisanych w projektowanych postanowieniach umowy 
stanowiących Załącznik nr 4 do SWZ. 7. RODO (obowiązek informacyjny i obowiązek 
stosowania): Informacje dotyczące ochrony osób fizycznych w związku z przetwarzaniem 
danych osobowych i w sprawie swobodnego przepływu takich danych określa rozdział XXIII 
SWZ.
Menettelyn tunniste: dea30d1e-9f1e-4dd2-be69-59eb14c59370
Sisäinen tunniste: DZP.25.52.2026
Menettelyn tyyppi: Avoin
Käytetään nopeutettua menettelyä: kyllä
Perustelu nopeutetun menettelyn käytölle: Na podstawie art. 138 ust. 2 pkt 1 ustawy Pzp 
wstępne ogłoszenie informacyjne opublikowane w Dz.U. S: nr 16/2026 51621-2026 z dnia 23
/01/2026, oraz umieszczone na stronie internetowej UM w Lublinie w dniu 23/01/2026

2.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat

https://ted.europa.eu/fi/notice/-/detail/474693-2026
mailto:zamowienia@umlub.pl
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Pääasiallinen luokitus (cpv): 33100000 Lääketieteelliset laitteet
Lisäluokitus (cpv): 33124110 Diagnostiikkajärjestelmät

2.1.2.  Suorituspaikka
Postitoimipaikka: Lublin
Maaryhmittely (NUTS): Lubelski (PL814)
Maa: Puola

2.1.4.  Yleistä tietoa
Lisätiedot: 4. Podmiotowe środki dowodowe oraz inne dokumenty i oświadczenia, o których 
mowa w rozporządzeniu Ministra Rozwoju, Pracy i Technologii z dnia 23 grudnia 2020 r. w 
sprawie podmiotowych środków dowodowych oraz innych dokumentów lub oświadczeń, jakich 
może żądać zamawiający od wykonawcy oraz w rozporządzeniu Ministra Rozwoju i 
Technologii z dnia 3 sierpnia 2023 r. zmieniającym ww. rozporządzenie, składane przez 
Wykonawcę i inne podmioty, na których zdolnościach lub sytuacjach polega Wykonawca, na 
zasadach określonych w art. 118 ustawy Pzp oraz przez podwykonawców, Wykonawca składa 
w formie elektronicznej, w zakresie i w sposobie określonym w przepisach wydanych na 
podstawie art. 70 ustawy, tj. rozporządzenia Prezesa Rady Ministrów z dnia 30 grudnia 2020 r. 
w sprawie sposobu sporządzania i przekazywania informacji oraz wymagań technicznych dla 
dokumentów elektronicznych oraz środków komunikacji elektronicznej w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia publicznego lub konkursie. 5. Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania poza terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast dokumentów, o 
których mowa w pkt 3 ppkt 3.2. lit. a, b składa: 5.1. informację z Krajowego Rejestru Karnego, 
o której mowa w pkt 3 ppkt 3.2. lit. a) – składa informację z odpowiedniego rejestru, takiego jak 
rejestr sądowy, albo w przypadku braku takiego rejestru, inny równoważny dokument wydany 
przez właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dotyczy informacja albo 
dokument, w zakresie, o którym mowa w pkt. 3 ppkt 3.2. lit. a), wystawioną nie wcześniej niż 6 
miesięcy przed jej złożeniem; 5.2. zaświadczenie, o którym mowa w pkt. 3 ppkt 3.2. lit. b), tj. 
odpis albo informacja z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji 
o Działalności Gospodarczej – składa dokument wystawiony w kraju, w którym wykonawca ma 
siedzibę lub miejsce zamieszkania, potwierdzające że: 5.2.1 nie otwarto jego likwidacji, nie 
ogłoszono upadłości, jego aktywami nie zarządza likwidator lub sąd, nie zawarł układu z 
wierzycielami, jego działalność gospodarcza nie jest zawieszona ani nie znajduje się on w 
innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach 
miejsca wszczęcia tej procedury; wystawione nie wcześniej niż 3 miesiące przed ich 
złożeniem. 6. Jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub 
miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument dotyczy, nie wydaje się dokumentów, o 
których mowa w pkt. 5, lub gdy dokumenty te nie odnoszą się do wszystkich przypadków, o 
których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 ustawy, zastępuje się je odpowiednio w całości lub 
w części dokumentem zawierającym odpowiednio oświadczenie wykonawcy, ze wskazaniem 
osoby albo osób uprawnionych do jego reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której 
dokument miał dotyczyć, złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma 
siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument miał 
dotyczyć nie ma przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, złożone przed organem sądowym 
lub administracyjnym, notariuszem, organem samorządu zawodowego lub gospodarczego, 
właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce zamieszkania wykonawcy lub miejsce 
zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć. Terminy wystawienia dokumentów 
odpowiednio jak w punkcie 5.
Oikeusperusta: 
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Direktiivi 2014/24/EU
art 132 ustawy Pzp; Zamawiający przewiduje zastosowanie tzw. procedury odwróconej, o 
której mowa w art. 139 ust. 1 ustawy PZP, tj. Zamawiający najpierw dokona badania i oceny 
ofert, a następnie dokona kwalifikacji podmiotowej Wykonawcy, którego oferta została 
najwyżej oceniona, w zakresie braku podstaw wykluczenia oraz spełniania warunków udziału 
w postępowaniu -

2.1.6.  Poissulkemisperusteet
Poissulkemisperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Varat selvitysmiehen hallinnassa: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp - w celu potwierdzenia 
braku podstaw do wykluczenia z udziału w postępowaniu Wykonawca zobowiązany jest złożyć 
odpis lub informacja z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o 
Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, sporządzonych nie 
wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do 
rejestru lub ewidencji
Välitön tai välillinen osallistuminen tämän hankintamenettelyn valmisteluun: art. 108 ust. 1 pkt 
6 ustawy Pzp - w celu potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia z udziału w postępowaniu 
Wykonawca zobowiązany jest złożyć oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji 
zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 Pzp w zakresie odnoszącym się 
do podstaw wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 3-6 Pzp; wzór oświadczenia - 
Załącznik nr 7 do SWZ
Liiketoiminta on keskeytetty: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp - w celu potwierdzenia braku 
podstaw do wykluczenia z udziału w postępowaniu Wykonawca zobowiązany jest złożyć odpis 
lub informacja z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o 
Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, sporządzonych nie 
wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do 
rejestru lub ewidencji
Kansallisesta lainsäädännöstä johtuva konkurssia tai muuta sellaista vastaava tilanne: art. 109 
ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp - w celu potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia z udziału w 
postępowaniu Wykonawca zobowiązany jest złożyć odpis lub informacja z Krajowego Rejestru 
Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 
109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, sporządzonych nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, 
jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji
Korruptio: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit c ustawy Pzp; art. 108 ust. 1 pkt 2 ustawy Pzp - w celu 
potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia z udziału w postępowaniu Wykonawca 
zobowiązany jest złożyć informację z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie dotyczącym 
podstaw wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 Pzp sporządzona nie wcześniej 
niż 6 miesięcy przed jej złożeniem
Petos: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit g ustawy Pzp; art. 108 ust. 1 pkt 2 ustawy Pzp - w celu 
potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia z udziału w postępowaniu Wykonawca 
zobowiązany jest złożyć informację z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie dotyczącym 
podstaw wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 Pzp sporządzona nie wcześniej 
niż 6 miesięcy przed jej złożeniem
Maksukyvyttömyys: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp - w celu potwierdzenia braku podstaw do 
wykluczenia z udziału w postępowaniu Wykonawca zobowiązany jest złożyć odpis lub 
informacja z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o 
Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, sporządzonych nie 
wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do 
rejestru lub ewidencji
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Sosiaaliturvamaksujen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: art. 108 ust. 1 pkt 3 
ustawy Pzp - w celu potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia z udziału w postępowaniu 
Wykonawca zobowiązany jest złożyć oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji 
zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 Pzp w zakresie odnoszącym się 
do podstaw wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 3-6 Pzp; wzór oświadczenia - 
Załącznik nr 7 do SWZ
Verojen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp - w 
celu potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia z udziału w postępowaniu Wykonawca 
zobowiązany jest złożyć oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w 
oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 Pzp w zakresie odnoszącym się do podstaw 
wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 3-6 Pzp; wzór oświadczenia - Załącznik nr 7 do 
SWZ
Puhtaasti kansallisten poissulkemisperusteiden nojalla asetettujen velvoitteiden rikkominen: 
art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp - w celu potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia z 
udziału w postępowaniu Wykonawca zobowiązany jest złożyć informację z Krajowego 
Rejestru Karnego w zakresie dotyczącym podstaw wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 
pkt 1, 2 i 4 Pzp sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem oraz 
oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa 
w art. 125 ust. 1 Pzp w zakresie odnoszącym się do podstaw wykluczenia wskazanych w art. 
108 ust. 1 pkt 3-6 Pzp; wzór oświadczenia - Załącznik nr 7 do SWZ
Toisten talouden toimijoiden kanssa kilpailun vääristämiseksi tehdyt sopimukset: art. 108 ust. 
1 pkt 5 ustawy Pzp - w celu potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia z udziału w 
postępowaniu Wykonawca zobowiązany jest złożyć oświadczenie Wykonawcy, w zakresie art. 
108 ust. 1 pkt 5 Pzp., o braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej, w rozumieniu 
ustawy z dnia 16.02.2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów (Dz. U. z 2019 r. poz. 369), 
z innym wykonawcą, który złożył odrębną ofertę, ofertę częściową lub wniosek o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu, albo oświadczenia o przynależności do tej samej 
grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie 
oferty, oferty częściowej lub wniosku o dopuszczenie do udziału w postępowaniu niezależnie 
od innego wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej - Załącznik nr 8 do SWZ
Lapsityövoima ja muut ihmiskaupan muodot: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit f ustawy Pzp; art. 108 ust. 
1 pkt 1 lit b ustawy Pzp; art. 108 ust. 1 pkt 2 ustawy Pzp - w celu potwierdzenia braku podstaw 
do wykluczenia z udziału w postępowaniu Wykonawca zobowiązany jest złożyć informację z 
Krajowego Rejestru Karnego w zakresie dotyczącym podstaw wykluczenia wskazanych w art. 
108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 Pzp sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem
Rahanpesu tai terrorismin rahoitus: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit d ustawy Pzp; art. 108 ust. 1 pkt 2 
ustawy Pzp - w celu potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia z udziału w postępowaniu 
Wykonawca zobowiązany jest złożyć informację z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie 
dotyczącym podstaw wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 Pzp sporządzona 
nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem
Terrorismirikokset tai terroritoimintaan liittyvät rikokset: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit e ustawy Pzp; 
art. 108 ust. 1 pkt 2 ustawy Pzp - w celu potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia z 
udziału w postępowaniu Wykonawca zobowiązany jest złożyć informację z Krajowego 
Rejestru Karnego w zakresie dotyczącym podstaw wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 
pkt 1, 2 i 4 Pzp sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem
Rikollisjärjestön toimintaan osallistuminen: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit a ustawy Pzp - w celu 
potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia z udziału w postępowaniu Wykonawca 
zobowiązany jest złożyć informację z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie dotyczącym 
podstaw wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 Pzp sporządzona nie wcześniej 
niż 6 miesięcy przed jej złożeniem
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Järjestelyt velkojien kanssa: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp - w celu potwierdzenia braku 
podstaw do wykluczenia z udziału w postępowaniu Wykonawca zobowiązany jest złożyć odpis 
lub informacja z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o 
Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, sporządzonych nie 
wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do 
rejestru lub ewidencji
Konkurssi: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp - w celu potwierdzenia braku podstaw do 
wykluczenia z udziału w postępowaniu Wykonawca zobowiązany jest złożyć odpis lub 
informacja z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o 
Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, sporządzonych nie 
wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do 
rejestru lub ewidencji

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Ilmoituksen nimi: Dostawa wideodermatoskopów z wyposażeniem
Kuvaus: 1. Przedmiotem zamówienia jest dostawa wideodermatoskopów z wyposażeniem 
(zwana dalej: „przedmiotem zamówienia”). 2. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia 
zawarty jest w Załączniku nr 1 do SWZ – Opis przedmiotu zamówienia/Zestawienie 
wymaganych parametrów technicznych 3. Wspólny Słownik Zamówień (CPV): 33100000-1 – 
Urządzenia medyczne 33124110-9 – Systemy diagnostyczne 4. Zamówienie realizowane jest 
w ramach projektu unijnego. Zakup finansowany jest z projektu pt.: „MOSTY ZDROWIA: 
Tworzenie transgranicznej telemedycznej platformy diagnostyczno - terapeutycznej dla lekarzy 
i pacjentów”/ HEALTH BRIDGES: Establishment of a cross-border telemedicine diagnostics 
and therapeutic platform for doctors and patients (akronim Health Bridges), nr Projektu: PLUA.
02.01-IP.01-0119/23, nr umowy o dofinansowanie: PLUA.02.01-IP.01-0119/23-00. Projekt 
dofinansowany ze środków Unii Europejskiej w ramach Programu Program Interreg NEXT 
Polska – Ukraina 2021-2027, Priorytet 2 Zdrowie.
Sisäinen tunniste: DZP.25.52.2026

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 33100000 Lääketieteelliset laitteet
Lisäluokitus (cpv): 33124110 Diagnostiikkajärjestelmät

5.1.2.  Suorituspaikka
Postitoimipaikka: Lublin
Maaryhmittely (NUTS): Lubelski (PL814)
Maa: Puola

5.1.3.  Arvioitu kesto
Kesto: 75 Päivät

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankinta on kokonaan tai osittain rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): ei
Tämä hankinta soveltuu myös pienille ja keskisuurille yrityksille (pk-yrityksille): kyllä
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Lisätiedot: 1.Termin wykonania zamówienia: do 75 dni kalendarzowych, licząc od daty 
zawarcia umowy. 2. Wykonawca zobowiązany jest zrealizować zamówienie na zasadach i 
warunkach opisanych w projektowanych postanowieniach umowy stanowiących Załącznik nr 4 
do SWZ. 3. Zamawiający wykluczy wykonawcę z postępowania o udzielenie zamówienia na 
podstawie: 1) art. 7 ustawa z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w 
zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie 
bezpieczeństwa narodowego; 2) art. 5k rozporządzenia 833/2014 w brzmieniu nadanym 
rozporządzeniem 2025/2033 dotyczącym środków ograniczających w związku z działaniami 
Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz.U.UE L 2025/2033, z dn. 23 października 
2025 r.) W celu potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia z udziału w postępowaniu 
Wykonawca zobowiązany jest złożyć − oświadczenie Wykonawcy dotyczące przesłanek 
wykluczenia z art. 5k rozporządzenia Rady (UE) 833/2014 w brzmieniu nadanym 
rozporządzeniem Rady (UE) 2025/2033 w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 
dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie (Dz.U.UE L 2025/2033, z dn. 23 października 2025 r.) oraz art. 7 ust 1 
ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego - 
Załącznik nr 8 do SWZ.

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Kriteeri: Viitteet määriteltyihin toimituksiin
Valintaperusteen kuvaus: Zamawiający uzna, iż Wykonawca spełni warunek jeżeli wykaże, że 
w okresie ostatnich 3 lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia 
działalności jest krótszy – w tym okresie, należycie wykonał: - co najmniej jedną dostawę 
wideodermatoskopu/ów o łącznej wartości nie mniejszej niż 180 000,00 PLN brutto (słownie: 
sto osiemdziesiąt tysięcy i 00/100 PLN brutto). Przez wartość dostawy Zamawiający rozumie 
łączną wartość wykonanych dostaw w ramach jednej umowy. Przez jedną dostawę 
Zamawiający rozumie sumę dostaw w ramach jednej umowy. W przypadku gdy jakakolwiek 
wartość dotycząca powyższego warunku wyrażona będzie w walucie obcej, Zamawiający 
przeliczy tę wartość w oparciu o średni kurs walut Narodowego Banku Polskiego (dalej: NBP) 
dla danej waluty z dnia, w którym nastąpiła publikacja przedmiotowego postępowania. Jeżeli w 
tym dniu nie będzie opublikowany średni kurs NBP, Zamawiający przyjmie średni kurs z 
ostatniego dnia przed dniem publikacji. W celu potwierdzenia spełniania warunków udziału w 
postępowaniu Wykonawca zobowiązany jest złożyć: a) Wykaz dostaw wykonanych, w okresie 
ostatnich 3 lat, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, wraz z 
podaniem ich wartości, przedmiotu, dat wykonania i podmiotów, na rzecz których dostawy 
zostały wykonane, oraz załączeniem dowodów określających czy te dostawy zostały 
wykonane należycie, przy czym dowodami, o których mowa, są referencje bądź inne 
dokumenty sporządzone przez podmiot, na rzecz którego dostawy zostały wykonane, a jeżeli 
wykonawca z przyczyn niezależnych od niego nie jest w stanie uzyskać tych dokumentów – 
oświadczenie wykonawcy - Załącznik nr 10 do SWZ.

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Nimi: Cena (C)
Kuvaus: Im niższa cena oferty, tym korzystniej. W ww. kryterium oferta może otrzymać 
maksymalnie 60 pkt.
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (pisteinä, tarkka)
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Vertailuperusteen luku: 60
Kriteeri: 
Tyyppi: Laatu
Nimi: Okres gwarancji
Kuvaus: Im dłuższy okres gwarancji, tym korzystniej. Maksymalny oceniany przez 
Zamawiającego okres gwarancji to 60 miesięcy. Zaoferowanie okresu dłuższego spowoduje 
przyjęciem przez Zamawiającego do oceny i porównania ofert okresu maksymalnego tj. 60 – 
miesięcznego. Minimalny akceptowany przez Zamawiającego okres gwarancji to 24 miesiące. 
Zaoferowanie okresu gwarancji krótszego skutkować będzie odrzuceniem oferty. Brak 
wskazania/wpisania w Formularzu oferty (Załączniku nr 2 do SWZ) okresu gwarancji, 
skutkować będzie przyjęciem przez Zamawiającego, iż Wykonawca oferuje najkrótszy 
(minimalny akceptowany przez Zamawiającego) okres gwarancji, tj. 24 miesiące. W ww. 
kryterium oferta może otrzymać maksymalnie 40 pkt.
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (pisteinä, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 40

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: puola
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://umlub.eb2b.com.pl/open-preview-auction.html/521226
/dostawa-wideodermatoskopow-z-wyposazeniem

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://umlub.eb2b.com.pl/open-preview-auction.html
/521226/dostawa-wideodermatoskopow-z-wyposazeniem
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: puola
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 28/07/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan 
aika, Keski-Euroopan kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 90 Päivät
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 28/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan aika, 
Keski-Euroopan kesäaika
Paikka: Ofertę wraz z wymaganymi dokumentami i oświadczeniami należy złożyć za 
pośrednictwem Platformy pod adresem: https://umlub.eb2b.com.pl/open-preview-auction.html
/521226/dostawa-wideodermatoskopow-z-wyposazeniem
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sähköinen laskutus: Sallittu
Tilaukset tehdään sähköisesti: ei
Maksut tehdään sähköisesti: kyllä

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku

https://umlub.eb2b.com.pl/open-preview-auction.html/521226/dostawa-wideodermatoskopow-z-wyposazeniem
https://umlub.eb2b.com.pl/open-preview-auction.html/521226/dostawa-wideodermatoskopow-z-wyposazeniem
https://umlub.eb2b.com.pl/open-preview-auction.html/521226/dostawa-wideodermatoskopow-z-wyposazeniem
https://umlub.eb2b.com.pl/open-preview-auction.html/521226/dostawa-wideodermatoskopow-z-wyposazeniem
https://umlub.eb2b.com.pl/open-preview-auction.html/521226/dostawa-wideodermatoskopow-z-wyposazeniem
https://umlub.eb2b.com.pl/open-preview-auction.html/521226/dostawa-wideodermatoskopow-z-wyposazeniem
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Muutoksenhakuelin: Krajowa izba Odwoławcza
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: zgodnie z rozdziałem XXIV SWZ
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: Krajowa izba 
Odwoławcza

8. Organisaatiot

8.1.  ORG-0001
Virallinen nimi: Uniwersytet Medyczny w Lublinie
Rekisterinumero: 712-010-69-11
Postiosoite: Al. Racławickie 1
Postitoimipaikka: Lublin
Postinumero: 20-059
Maaryhmittely (NUTS): Lubelski (PL814)
Maa: Puola
Yhteyspiste: Uniwersytet Medyczny w Lublinie
Sähköposti: zamowienia@umlub.pl
Puhelin: +48 81 448 50 00
Internetosoite: https://umlub.edu.pl/
Tietojenvaihdon päätepiste (URL): https://umlub.eb2b.com.pl/open-preview-auction.html
/504639/usluga-polegajaca-na-wykonaniu-kompleksowych-przegladow-technicznych-oraz-
utrzymaniu-w-pelnej-sprawnosci-uzytkowej-specjalistycznej-aparatury-analitycznej-marki-
agilent-technologies
Hankkijaprofiili: https://bip.umlub.pl/zamowienia-publiczne/informacje-o-planach/
Tämän organisaation roolit: 
Ostaja

8.1.  ORG-0002
Virallinen nimi: Krajowa izba Odwoławcza
Rekisterinumero: 526-223-93-25
Postiosoite: ul. Postepu 17a
Postitoimipaikka: Warszawa
Postinumero: 02-676
Maaryhmittely (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Maa: Puola
Yhteyspiste: Krajowa izba Odwoławcza
Sähköposti: odwolania@uzp.gov.pl
Puhelin: 22 4587840
Faksi: 22 4587800
Internetosoite: https://www.uzp.gov.pl/kio
Tietojenvaihdon päätepiste (URL): https://www.uzp.gov.pl/kio
Tämän organisaation roolit: 
Muutoksenhakuelin
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio

8.1.  ORG-0000
Virallinen nimi: Publications Office of the European Union
Rekisterinumero: PUBL
Postitoimipaikka: Luxembourg
Postinumero: 2417

mailto:zamowienia@umlub.pl
https://umlub.edu.pl/
https://umlub.eb2b.com.pl/open-preview-auction.html/504639/usluga-polegajaca-na-wykonaniu-kompleksowych-przegladow-technicznych-oraz-utrzymaniu-w-pelnej-sprawnosci-uzytkowej-specjalistycznej-aparatury-analitycznej-marki-agilent-technologies
https://umlub.eb2b.com.pl/open-preview-auction.html/504639/usluga-polegajaca-na-wykonaniu-kompleksowych-przegladow-technicznych-oraz-utrzymaniu-w-pelnej-sprawnosci-uzytkowej-specjalistycznej-aparatury-analitycznej-marki-agilent-technologies
https://umlub.eb2b.com.pl/open-preview-auction.html/504639/usluga-polegajaca-na-wykonaniu-kompleksowych-przegladow-technicznych-oraz-utrzymaniu-w-pelnej-sprawnosci-uzytkowej-specjalistycznej-aparatury-analitycznej-marki-agilent-technologies
https://umlub.eb2b.com.pl/open-preview-auction.html/504639/usluga-polegajaca-na-wykonaniu-kompleksowych-przegladow-technicznych-oraz-utrzymaniu-w-pelnej-sprawnosci-uzytkowej-specjalistycznej-aparatury-analitycznej-marki-agilent-technologies
https://bip.umlub.pl/zamowienia-publiczne/informacje-o-planach/
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.uzp.gov.pl/kio
https://www.uzp.gov.pl/kio
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Maaryhmittely (NUTS): Luxembourg (LU000)
Maa: Luxemburg
Sähköposti: ted@publications.europa.eu
Puhelin: +352 29291
Internetosoite: https://op.europa.eu
Tämän organisaation roolit: 
TED eSender

Ilmoituksen tiedot

Ilmoituksen tunniste/versio: bff21658-ae84-4b04-bc6b-0f35925e1421  -  01
Lomakkeen tyyppi: Kilpailu
Ilmoituksen tyyppi: Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – 
vakiojärjestelmä
Ilmoituksen alatyyppi: 16
Ilmoituksen lähetyspäivä: 08/07/2026 12:16:22 (UTC+00:00) Länsi-Euroopan aika, GMT
Kielet, joilla tämä ilmoitus on virallisesti saatavilla: puola
Ilmoituksen julkaisunumero: 474693-2026
EUVL S -lehden numero: 130/2026
Julkaisupäivä: 09/07/2026

mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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